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1. Ramban, He’ara Binyan Hashekel 
 יתיכזש הכ דע םשה ינכרב
 דיב םש יתאצמו הכעל יתאבו
 חתופמ ףסכ עבטמ ץראה ינקז

 ןיעכ דחאה ודצמ ,םתוח יחותפ
 ןיעכ ינשה ודצמו דקש לקמ
 ביבס םידדצה ינשבו ,תיחולצ
 וארהו .בטיה ראב חתופמ בתכ
 יכ ,דימ והוארקו םייתוכל בתכה
 ראשנ רשא ירבע בתכ אוה
 ,ןירדהנסב רכזומש ומכ םייתוכל

 יכ םירמואו .השודקה םילשורי ינשה דצה ןמו ,םילקשה לקש דחאה דצה ןמ וארקו
 התוא ונלקשו .ןמה תנצנצ ינשה הרוצהו ,היחרפו הידקש ןרהא לש ולקמ תורוצה
 .המלש וניבר הריכזהש איקואה יצח םהו ,שנילרטסא ףסכ הרשע הלקשמו תונחלשב
 יצח אוהו ,הלקשמ יצח איהה הביתכבו ןהה תורוצב אוהה עבטמה ןמ יתיאר ןכו

 יכ ,לודג עויס המלש וניבר ירבד ועייתסנ הנהו .תונברקל םילקוש ויהש לקשה
 ו"צ םהש ורמא םהו ,ה"כח רנידהו ה"כח יצח הטורפה םינואגהו לודגה וניבר ירבד יפכ
 אוהו ,ןוויכב ורועיש אוה ךכש טנידראש דנאזיב וכעב ןירוקש רנידה אוה ירהו ,תורועש
 ןירוק ךכו ,ןכ םירמוא םתפש יגעלב תוזועלהש םינואגה וריכזהש גנידששה אוה
 ויה וכעל הבורקה רוצב יכ ,ירוצ ירניד ןהלש תובותכב ןיבתוכ ךכו ,ירוצ רניד דאנזבל
 שינילטסיא ב"י עלסה אצמנ ,שנילטטסיא השולש הזה רנידה לקשמו .ןתוא ןיעיבטמ
 ןהילע ופיסוה וללה םיוגהש ונדמלו .י"שר ירבדכ הרשע אלא ןניאו ,םהירבד יפל
 .ע"בלשות ,בורח יניערג םירשע ומצעב ופוגו ,תפסות םה דנאזובב תולקשנה תונטקה תוכיתחה ילוא ,תותש
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Where is Mishkan Shiloh? 

Where is Shilo? 

 
 
Does the Torah talk about it? 

2. Devarim 12:4-9 

 .Ye shall not do so unto the LORD your God 4 .םכֶיה5ֵאֱ הוָהילַ ,ןכֵּ ןוּשׂעֲתַ-אֹל  ד

 הוָהיְ רחַבְיִ-רשֶׁאֲ םוֹקמָּהַ-לאֶ-םאִ יכִּ  ה
 ,וֹמשְׁ-תאֶ םוּשׂלָ ,םכֶיטֵבְשִׁ-לכָּמִ ,םכֶיה5ֵאֱ
 .המָּשָּׁ תָאבָוּ ,וּשׁרְדְתִ וֹנכְשִׁלְ--םשָׁ

5 But unto the place which the LORD your God shall choose out of 
all your tribes to put His name there, even unto His habitation shall 
ye seek, and thither thou shalt come; 

 תאֵוְ ,םכֶיחֵבְזִוְ םכֶית5ֵעֹ ,המָּשָׁ םתֶאבֵהֲוַ  ו
 ,םכֶירֵדְנִוְ ;םכֶדְיֶ תמַוּרתְּ תאֵוְ ,םכֶיתֵרֹשְׂעְמַ
 .םכֶנְאֹצוְ ,םכֶרְקַבְּ תרֹכֹבְוּ ,םכֶיתֵבֹדְנִוְ

6 and thither ye shall bring your burnt-offerings, and your sacrifices, 
and your tithes, and the offering of your hand, and your vows, and 
your freewill-offerings, and the firstlings of your herd and of your 
flock; 

 ,םכֶיה5ֵאֱ הוָהיְ ינֵפְלִ ,םשָׁ-םתֶּלְכַאֲוַ  ז
--םכֶיתֵּבָוּ םתֶּאַ ,םכֶדְיֶ חלַשְׁמִ לכֹבְּ םתֶּחְמַשְׂוּ

 .lיה5ֶאֱ הוָהיְ ,lכְרַבֵּ רשֶׁאֲ

7 and there ye shall eat before the LORD your God, and ye shall 
rejoice in all that ye put your hand unto, ye and your households, 
wherein the LORD thy God hath blessed thee. 

 ,הפֹּ םישִׂעֹ וּנחְנַאֲ רשֶׁאֲ לכֹכְּ--ןוּשׂעֲתַ אֹל  ח
 .וינָיעֵבְּ רשָׁיָּהַ-לכָּ ,שׁיאִ  :םוֹיּהַ

8 Ye shall not do after all that we do here this day, every man 
whatsoever is right in his own eyes; 
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 ,החָוּנמְּהַ-לאֶ--התָּעָ-דעַ ,םתֶאבָ-אֹל יכִּ  ט
 .rלָ ןתֵנֹ ,lיה5ֶאֱ הוָהיְ-רשֶׁאֲ ,הלָחֲנַּהַ-לאֶוְ

9 for ye are not as yet come to the rest and to the inheritance, which 
the LORD your God giveth thee. 

 
3. TB Zevachim 119a 

  הלחנה לאו החונמה לא התע דע םתאב אל יכ )ט ,בי םירבד( ר"תד מ"ה אנמ :]'וכו[ ןועבגו בונל ואב

§ The mishna teaches that when Shiloh was destroyed and they arrived at Nov and Gibeon, private altars 
were permitted and offerings of lesser sanctity could be eaten in any city in Eretz Yisrael. The Gemara asks: 
From where are these matters derived? they are derived as the Sages taught: The Jewish people were told 
that when they enter Eretz Yisrael they would be permitted to sacrifice on private altars, “for you have not 
as yet come to the rest and to the inheritance” (Deuteronomy 12:9), during which time those altars would 
be prohibited.  

  הזל הז ןיב רתיה ןתיל ידכ ןקלח המל 'ילשורי וז הלחנ הליש וז החונמה לא

The Gemara interprets the verse: “To the rest”; this is a reference to Shiloh. “The inheritance”; this is a 
reference to Jerusalem. One may ask: Why does the verse divide them into two terms, i.e., “rest” and 
“inheritance”? It is in order to give permission to sacrifice on private altars during the period between this 
one and that one. Therefore, it was permitted to sacrifice on private altars during the period of Nov and 
Gibeon. 

 

What did it look like? 
4. TB Zevachim 112b 

 החונמ התיה איהו ןלעמלמ תועיריהו ןטמלמ דבלב םינבא תיב אלא הרקת םש היה אלו תומבה ורסאנ הלישל ואב
  האורה לכב ינש רשעמו םילק םישדקו םיעלקה ןמ םינפל ןילכאנ םישדק ישדק

When they arrived at Shiloh, private altars were prohibited. And there was no roof of wood or stone 
there, i.e., in the Tabernacle in Shiloh; rather there was only a building of stone below and the curtains of 
the roof of the Tabernacle were spread above it. And the period that the Tabernacle was in Shiloh was 
characterized in the Torah as “rest” in the verse: “For you have not as yet come to the rest and to the 
inheritance, which the Lord your God has given you” (Deuteronomy 12:9). Offerings of the most sacred 
order were then eaten within the curtains in the courtyard of the Tent of Meeting, and offerings of lesser 
sanctity and second tithe were eaten in any place that overlooks Shiloh. 
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Image from the Temple Institute 

 
Main Shul in today’s Shilo patterned after the Mishkan 
 
How do we know that is the location? 

5. I Shmuel 4:12-17 

 ה5שִׁ אֹביָּוַ ,הכָרָעֲמַּהַמֵ ןמִיָנְבִּ-שׁיאִ ץרָיָּוַ  בי
-לעַ המָדָאֲוַ ,םיעִרֻקְ וידָּמַוּ ;אוּההַ םוֹיּבַּ
 .וֹשׁאֹר

12 And there ran a man of Benjamin out of the army, and came to 
Shiloh the same day with his clothes rent, and with earth upon his 
head. 

 )דיַ( ךי אסֵּכִּהַ-לעַ בשֵׁיֹ ילִעֵ הנֵּהִוְ ,אוֹביָּוַ  גי
 ןוֹראֲ לעַ ,דרֵחָ וֹבּלִ היָהָ-יכִּ--הפֶּצַמְ rרֶדֶּ
 ,קעַזְתִּוַ ,ריעִבָּ דיגִּהַלְ אבָּ ,שׁיאִהָוְ ;םיה5ִאֱהָ
 .ריעִהָ-לכָּ

13 And when he came, lo, Eli sat upon his seat by the wayside 
watching; for his heart trembled for the ark of God. And when the 
man came into the city, and told it, all the city cried out. 

 המֶ ,רמֶאֹיּוַ ,הקָעָצְּהַ לוֹק-תאֶ ,ילִעֵ עמַשְׁיִּוַ  די
 דגֵּיַּוַ אֹביָּוַ ,רהַמִ שׁיאִהָוְ ;הזֶּהַ ןוֹמהָהֶ לוֹק
 .ילִעֵלְ

14 And when Eli heard the noise of the crying, he said: 'What 
meaneth the noise of this tumult?' And the man made haste, and 
came and told Eli. 

 וינָיעֵוְ ;הנָשָׁ הנֶמֹשְׁוּ םיעִשְׁתִּ-ןבֶּ ,ילִעֵוְ  וט
 .תוֹארְלִ לוֹכיָ אֹלוְ ,המָקָ

15 Now Eli was ninety and eight years old; and his eyes were set, 
that he could not see. 
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-ןמִ אבָּהַ יכִנֹאָ ,ילִעֵ-לאֶ שׁיאִהָ רמֶאֹיּוַ  זט
 ;םוֹיּהַ יתִּסְנַ הכָרָעֲמַּהַ-ןמִ ,ינִאֲוַ ,הכָרָעֲמַּהַ
 .ינִבְּ ,רבָדָּהַ היָהָ-המֶ רמֶאֹיּוַ

16 And the man said unto Eli: 'I am he that came out of the army, 
and I fled to-day out of the army.' And he said: 'How went the 
matter, my son?' 

 ינֵפְלִ לאֵרָשְׂיִ סנָ ,רמֶאֹיּוַ רשֵּׂבַמְהַ ןעַיַּוַ  זי
-םגַוְ ;םעָבָ התָיְהָ ,הלָוֹדגְ הפָגֵּמַ םגַוְ ,םיתִּשְׁלִפְ
 ,םיה5ִאֱהָ ןוֹראֲוַ ,סחָנְיפִוּ ינִפְחָ ,וּתמֵ lינֶבָ ינֵשְׁ
 }פ{  .החָקָלְנִ

17 And he that brought the tidings answered and said: 'Israel is fled 
before the Philistines, and there hath been also a great slaughter 
among the people, and thy two sons also, Hophni and Phinehas, are 
dead, and the ark of God is taken.' {P} 
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Ancient Tel Shilo 

 

David’s Conquest of Yerushalayim 

6. Shmuel 5:4-10 

 David was thirty years old when he began to reign, and he reigned forty 4 .ךְלָמָ ,הנָשָׁ םיעִבָּרְאַ ;וֹכלְמָבְּ ,דוִדָּ הנָשָׁ םישִׁלֹשְׁ-ןבֶּ  ד
years. 

 השָּׁשִׁוְ םינִשָׁ עבַשֶׁ ,הדָוּהיְ-לעַ ךְלַמָ ןוֹרבְחֶבְּ  ה
-לכָּ לעַ ,הנָשָׁ שׁלֹשָׁוְ םישִׁלֹשְׁ ,ךְלַמָ םלִַשָׁוּריבִוּ ;םישִׁדָחֳ
 .הדָוּהיוִ ,לאֵרָשְׂיִ

5 In Hebron he reigned over Judah seven years and six months; and in 
Jerusalem he reigned thirty and three years over all Israel and Judah. 
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 בשֵׁוֹי יסִבֻיְהַ-לאֶ ,םלִַשָׁוּריְ וישָׁנָאֲוַ ךְלֶמֶּהַ ךְלֶיֵּוַ  ו
-םאִ יכִּ ,הנָּהֵ אוֹבתָ-אֹל ,רֹמאלֵ דוִדָלְ רמֶאֹיּוַ ;ץרֶאָהָ
 .הנָּהֵ דוִדָ אוֹביָ-אֹל ,רֹמאלֵ םיחִסְפִּהַוְ םירִוְעִהַ ךָרְיסִהֱ

6 And the king and his men went to Jerusalem against the Jebusites, the 
inhabitants of the land, who spoke unto David, saying: 'Except thou take 
away the blind and the lame, thou shalt not come in hither'; thinking: 
'David cannot come in hither.' 

 Nevertheless David took the stronghold of Zion; the same is the city of 7 .דוִדָּ ריעִ ,איהִ--ןוֹיּצִ תדַצֻמְ תאֵ ,דוִדָּ דכֹּלְיִּוַ  ז
David. 

 ,רוֹנּצִּבַּ עגַּיִוְ יסִבֻיְ הכֵּמַ-לכָּ ,אוּההַ םוֹיּבַּ דוִדָּ רמֶאֹיּוַ  ח
 ;דוִדָּ שׁפֶנֶ )יאֵוּנשְׂ( ואנש ,םירִוְעִהַ-תאֶוְ םיחִסְפִּהַ-תאֶוְ
 .תיִבָּהַ-לאֶ אוֹביָ אֹל ,חַסֵּפִוּ רוֵּעִ ,וּרמְאֹי ,ןכֵּ-לעַ

8 And David said on that day: 'Whosoever smiteth the Jebusites, and 
getteth up to the gutter, and [taketh away] the lame and the blind, that are 
hated of David's soul--.' Wherefore they say: 'There are the blind and the 
lame; he cannot come into the house.' 

 דוִדָּ ןבֶיִּוַ ;דוִדָּ ריעִ הּלָ-ארָקְיִּוַ ,הדָצֻמְּבַּ דוִדָּ בשֶׁיֵּוַ  ט
 .התָיְבָוָ אוֹלּמִּהַ-ןמִ ,ביבִסָ

9 And David dwelt in the stronghold, and called it the city of David. And 
David built round about from Millo and inward. 

 ,תוֹאבָצְ יהֵלֹאֱ הוָהיוַ ;לוֹדגָוְ ךְוֹלהָ ,דוִדָּ ךְלֶיֵּוַ  י
 }פ{  .וֹמּעִ

10 And David waxed greater and greater; for the LORD, the God of hosts, 
was with him. {P} 

 
Why was this his first action? 
7. Malbim, 5:6 

 תחת הדוהי טבש התע דע ויהש ,לארשי תוכלממ ינש ודחאתה התעש רחא ,וישנאו ךלמה ךליו
 תחת תחא תוכלמל םלוכ ובשו ,תשוב שיא תחת םשארב לואש טבש ןימינבו םיטבשה רתיו ,דוד
 ויהש םיטבשה ינשל ךיישה לובגב היהת הכולמה ריעש ,'ה ןוצר עיפוה ןכו ,הצעה ןמ היה ,דוד
 ומכו ,ץראה ילובגב ש''מכ ןימינבל היצחו הדוהיל היצח התיהש םילשוריב היה הזו ,תוכלמ יטבש
 ןימינב לש וקלחל הדוהי לש וקלחמ האצוי התיה העוצר )בי אמוי( הכרבל םנורכז ונימכח ורמאש
 אל ןימינב ינב קר םילשוריב םקלח ושבכ הדוהי ינב יכ )'א םיטפוש( ונראב רבכו ,יונב חבזמ ובו
 ןימינב ינב קלחמ יסוביה תא שירוהל וישנאו ךלמה ךליו ,יסוביה םש בשיו םקלח תא ושבכ

 

 

What actually happened? 
8. I Divrei Hayamim 11:4-9 

 ,םשָׁוְ ;סוּביְ איהִ ,םלִַשָׁוּריְ לאֵרָשְׂיִ-לכָוְ דיוִדָּ ךְלֶיֵּוַ  ד
 .ץרֶאָהָ ,יבֵשְֹׁי ,יסִוּביְהַ

4 And David and all Israel went to Jerusalem--the same is Jebus--and the 
Jebusites, the inhabitants of the land, were there. 

 דכֹּלְיִּוַ ;הנָּהֵ ,אוֹבתָ אֹל ,דיוִדָלְ ,סוּביְ יבֵשְֹׁי וּרמְאֹיּוַ  ה
 .דיוִדָּ ריעִ איהִ ,ןוֹיּצִ תדַצֻמְ-תאֶ דיוִדָּ

5 And the inhabitants of Jebus said to David: 'Thou shalt not come in 
hither.' Nevertheless David took the stronghold of Zion; the same is the city 
of David. 

 היֶהְיִ ,הנָוֹשׁארִבָּ יסִוּביְ הכֵּמַ-לכָּ--דיוִדָּ רמֶאֹיּוַ  ו
 יהִיְוַ ,היָוּרצְ-ןבֶּ באָוֹי הנָוֹשׁארִבָּ לעַיַּוַ ;רשָׂלְוּ שׁאֹרלְ
 .שׁאֹרלְ

6 And David said: 'Whosoever smiteth the Jebusites first shall be chief and 
captain.' And Joab the son of Zeruiah went up first, and was made chief. 

 And David dwelt in the stronghold; therefore they called it the city of 7 .דיוִדָּ ריעִ ,וֹל-וּארְקָ ןכֵּ-לעַ ;דצָמְבַּ ,דיוִדָּ בשֶׁיֵּוַ  ז
David. 
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 ;ביבִסָּהַ-דעַוְ אוֹלּמִּהַ-ןמִ ,ביבִסָּמִ ריעִהָ ןבֶיִּוַ  ח
 .ריעִהָ ראָשְׁ-תאֶ היֶּחַיְ ,באָוֹיוְ

8 And he built the city round about, from Millo even round about; and 
Joab repaired the rest of the city. 

 And David waxed greater and greater; for the LORD of hosts was with 9 }פ{  .וֹמּעִ ,תוֹאבָצְ הוָהיוַ ;לוֹדגָוְ ךְוֹלהָ ,דיוִדָּ ךְלֶיֵּוַ  ט
him. {P} 

Where is Yerushalayim? 
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“Belonging to Hezekiah, [son of] Ahaz, king of Judah.” 
9. Seal bearing name of Judean king found in Jerusalem, Ilan Ben Zion, 2 Dec 2015Times of Israel1 

The minuscule, centimeter-long artifact is decorated with Egyptian-style motifs — a winged sun disk and an 
ankh, symbol of life. Iconography of this sort had already been appropriated by Judean leaders and appear on 
other contemporary seals across the ancient Near East. 

“The Egyptian motifs were spread over the second millennium BCE all over the region” and no longer bore 
their original significance, Mazar explained. Ancient Judeans employed the sun disk to denote the Almighty, 
and its bowed wings may connote Hezekiah’s expression that “my power is thanks to God’s protection,” she 
said. 

What is the Tzinor? What are the Ivrim and Pischim? 
 
OPTION 1: MECHANIZED GUARDS 

10. Ralbag, ad loc. 
 ויהו םיחספו םירוע תומדב םימלצ ושע ריעה רעשבש ,ג''בלרה ירבד ילע םיברע טשפה יפכהנה אבת אל רמאל דודל רמאיו
 ברקל םדא לכוי אלש ןינעב הקזח העונת ,לקשמה יבר לזרב לש תוטומו תולקמ םחכב ועיניו ומיריש הלובחתהמ ןפואב םייושע
 םיכומס ויהו )םתענהב םירזוע שממ םיחספו םירוע םהיתחת ודמע ןכ םגש תויהל לכויו( תולקמב םימלצה ותוא וכי יכ םש
 היהי רשאכ תולקמהו םימלצה וענענתה םתפיטשו םימה תרגה ידי לעו ,ויפמ םימה איצומ רונצה היהש ןפואב םימה רונצל
 הירחאו ,םירוע תומדב םימלצ לש הרוש ריעה רעשל ךומס ודימעה הז יפכו .ד''כע ויניעב הלא תולובחת הארש ומכו םייחרב
 הדוצמה ןיבו ריעה ןיבו ,הדוצמה התיה ריעה לש ינשה דצמו ,םימה ריגומ רונצה םהירחאו ,םיחספ תומדב םימלצ לש הרוש
 אבת אל רמאל ול ורמאיו ,רעשה ךרד סנכיל דוד הצר הנושארבו ,סנכיל ביואה הצריש דצה לא םחלהל םינכומ ליחה ישנא ודמע
 יעינמ םיחספה תא ךכ רחאו םירועה תא הלחת ריסת אל םא סנכתש רשפא יא רמול הצר םיחספהו םירועה ךריסה םא יכ הנה
 רמול הצר( הנה אבת אלש םירזוגו םירמוא םהש הנה אבת אל רמאל בותכש הזו רעשה תא רובעל ךוחיני אל רשא תולקמה
 הרז הדובע ידבוע יכרד ויהש ומכ תוהלא חכ הלאה םימלצל םיסחימ ויה תאזה הלובחתה םע יכ ןכתיו( )אבלמ ךוענמיש
 יכ םילכסה ןומההל םיליבהמ ויהו הכאלמב םידבכ ומיריו וענענתיש םיריצו םילילג ידי לע םהיליספ םינקתמ ויהש םינומדקה
 קחצי וא םהרבא תעובש םג הלאה םיתומדב םיזמור ויהש הכרבל םנורכז ונימכח תעד םג ףתשת הזבו ,והלאל וחכ וז
 :)ךלמיבאל

 
OPTION 2: HUMAN SHIELDS 

1. THE ANTIQUITIES OF THE JEWS By Flavius Josephus 
CHAPTER 3. How David Laid Siege To Jerusalem; And When He Had Taken The City, He Cast The 
Canaanites Out Of It, And Brought In The Jews To Inhabit Therein. 

1. Now the Jebusites, who were the inhabitants of Jerusalem, and were by 
extraction Canaanites, shut their gates, and placed the blind, and the lame, 
and all their maimed persons, upon the wall, in way of derision of the king, 
and said that the very lame themselves would hinder his entrance into it. 
This they did out of contempt of his power, and as depending on the 
strength of their walls. David was hereby enraged, and began the siege of 
Jerusalem, and employed his utmost diligence and alacrity therein, as 
intending by the taking of this place to demonstrate his power, and to 
intimidate all others that might be of the like [evil] disposition towards 
him. So he took the lower city by force, but the citadel held out still; whence 
it was that the king, knowing that the proposal of dignities and rewards 
would encourage the soldiers to greater actions, promised that he who 
should first go over the ditches that were beneath the citadel, and should 
ascend to the citadel itself and take it, should have the command of the 

entire people conferred upon him. So they all were ambitious to ascend, and thought no pains too 
great in order to ascend thither, out of their desire of the chief command. However, Joab, the son of 

 
1 https://www.timesofisrael.com/seal-bearing-name-of-judean-king-found-in-jerusalem/  
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Zeruiah, prevented the rest; and as soon as he was got up to the citadel, cried out to the king, and 
claimed the chief command.  
 
 
OPTION 3: THE COVENANT 

2. Radak, ad loc. 
 הלפכמה תרעמ תא ךל ןירכומ ונאו סוביה ריע תא שרוי ךערז ןיאש תירב ונמע תורכ םהרבאל סובי ישנא ורמא שרדב ונאצמו 
 ולכי אל ץראל לארשי ואבשכו העובשה תירב םהילע ובתכו ריעה בוחרב םודימעהו תשחנ ימלצ ושע סובי ישנאו ןכ השעו
 אלו םש סנכהל הצר דוד ךלמשכו םשירוהל לארשי ינב ולכי אל םלשורי בשוי יסוביה תאו 'אנש העובשה ינפמ םש סנכהל
 תירב םהילע בותכש וללה םימלצה ריסתש דע לוכי התא ןיא ול ורמא הנה אבת אל סובי ישנא ורמאיו רמאנש והוחינה
 אלו םהילגר ועמשי אלו םהל םינזא וארי אלו םהל םיניעש םימלצה םה ולאו םיחספהו םירועה ךריסה םא יכ רמאנש העובשה
 ימ לכ וישנאל דוד רמא תיבה לא אבי אל חספו רוע ורמאי ןכ לע רמאנש א"ע 'ובעמו עומשלמ אנושש יפל דוד שפנ יאנש וכלהי

 יסוביה ריע תא דוד הנק ןכ רחאו 'וגו באוי לעיו רמאנש שארל היהו באוי הלעו שארל היהי םימלצה תא ריסיו הנושארב הלעיש
 ויה ולא םימלצ ינש יכ ורמא דועו ,'וגו םוקמב הנוראל דוד ןתיו רמאנש בהז תואמ ששב םלוע תזוחאל בתכב בהז רככב לארשיל
 םהרבא עבשנש העובשה םהיפבו בקעי םש לע חספ היה דחאהו קחצי םש לע רוע דחא היהו רונצ ארקנה לדגמה שארב
 דוד ימיבו יח ךלמיבא דכנ היה ןיידע יכ 'שורי תא ושבכשכ לארשי ושבכ אל ךכיפל ידכנלו ינינלו יל רקשת םא רמאנש ךלמיבאל
 םירועה 'יפא ךתמחלמל ריסת םא רמולכ ריסה ומכ ךריסה םא יכ שריפ ע"א םהרבא 'ר םכחהו .העובשה הלטבו תמ רבכ
 :המחלמל ךתוא ארינ אלו דאמ קזח הזה לדגמה יכ הנה אבת אלש ךוענמי זא םיחספהו
 

 
OPTION 4: THE WATER SHAFT 
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Charles Warren who first discovered the shaft in the 19th century 

 

 
 

The Shiloach and the Gichon 

3. Yeshayahu 8:6 
 “ ׃וּהיָֽלְמַרְ־ןבֶוּ ןיצִ֖רְ־תאֶ שׂוֹשׂ֥מְוּ טאַ֑לְ םיכִ֖לְהֹהַ חyַ֔שִּׁהַ ימֵ֣ תאֵ֚ הזֶּ֔הַ םעָ֣הָ ס֙אַמָ יכִּ֤ ןעַיַ֗

Because that people has spurned The gently flowing waters of Siloam” 
 

4. Malbim, ad loc. 

 יכ תואל היהו תחנב ךשמנ ןטק ןיעמ ,חולישה ימ לצא וחשמנ דוד יכלמו ,םימ ינייעמ לצא םיכלמה חושמל םכרד היה ,חלשה ימ תא
 רבחתהל םיצורש 'ילמר ןב חקפו םראו ןיצר תא אוה םתחמשו ,תאזה הטקשה תוכלמ וסאמ יכ רייצמ ,החטבבו תחנב ךשמת םתוכלמ
 :וילא

 
5. Mishna, Sukkah 4:9 

 הלע .ועקתו .ועירהו .ועקת .םימה רעשל ועיגה .חולישה ןמ אלממ היה .םיגול תשלש תקזחמ .בהז לש תיחולצ .דציכ םימה ךוסינ
 ןיבקונמו .ןייה ינפמ .םהינפ ןירחשומ ויהש אלא .ויה דיס לש .רמוא הדוהי יבר .םש ויה ףסכ לש םילפס ינש .ולאמשל הנפו .שבכב
 תחא תבב ןילכ םהינש והיש ידכ .קד דחאו .הבועמ דחא .ןיקד ןימטוח ינש ןימכ

With regard to the rite of water libation performed in the Temple during the Festival, how was it performed? 
One would fill a golden jug with a capacity of three log with water from the Siloam pool. When those 
who went to bring the water reached the Gate of the Water, so called because the water for the libation was 
brought through this gate leading to the Temple courtyard, they sounded a tekia, sounded a terua, and 
sounded another tekia as an expression of joy. The priest ascended the ramp of the altar and turned to his 
left. There were two silver basins there into which he poured the water. Rabbi Yehuda said: They were 
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limestone basins, but they would blacken due to the wine and therefore looked like silver. The two basins 
were perforated at the bottom with two thin perforated nose-like protrusions. One of the basins, used for the 
wine libation, had a perforation that was broad, and one, used for the water libation, had a perforation that 
was thin, so that the flow of both the water and the wine, which do not have the same viscosity, would 
conclude simultaneously.  

 
6. Mishna Pesachim 4:9 

 שׁחַנְ תתֵּכִּ .וֹל וּדוֹהוְ ,םילִבָחֲ לשֶׁ הטָּמִ לעַ ויבִאָ תוֹמצְעַ ררַגֵּ .וֹל וּדוֹה אֹל השyָׁשְׁ לעַוְ ,וֹל וּדוֹה השyָׁשְׁ לעַ ,�לֶמֶּהַ היָּקִזְחִ השָׂעָ םירִבָדְ השָּׁשִׁ
 ימֵ םתַסָ .וֹל וּדוֹה אֹלוְ ,רוּשּׁאַ �לֶמֶלְ ןרָגְּשִׁוְ לכָיהֵ לשֶׁ תוֹתלָדְּ ץצֵּקִ ,וֹל וּדוֹה אֹל השyָׁשְׁ לעַ .וֹל וּדוֹהוְ ,תוֹאוּפרְ רפֶסֵ זנַגָּ .וֹל וּדוֹהוְ ,תשֶׁחֹנְּהַ
  :וֹל וּדוֹה אֹלוְ ,ןסָינִבְּ ןסָינִ רבֵּעִ .וֹל וּדוֹה אֹלוְ ,ןוֹילְעֶהָ ןוֹחיגִ

The Sages taught: King Hezekiah performed six actions. With regard to three of them, the Sages of his 
generation conceded to him; and with regard to three of them, the Sages did not concede to him. Due to 
King Hezekiah’s father’s wickedness, he dragged the bones of his father Ahaz on a bier of ropes and did 
not afford him the respect due to a king, and the Sages conceded to him. He ground the copper snake that 
Moses fashioned in the desert because Israel worshipped it, and the Sages conceded to him. He suppressed 
the Book of Cures, and they conceded to him. And with regard to three actions, the Sages did not 
concede to him. He cut off the doors of the Sanctuary and sent them to the King of Assyria, and they 
did not concede to him because he thereby demeaned the Temple. He sealed the waters of the upper 
Gihon stream, diverting its water into the city by means of a tunnel, and they did not concede to him, 
because he harmed the local populace in the process and should have relied upon God (Me’iri). He 
intercalated the year, delaying the advent of the month of Nisan during Nisan, and they did not concede to 
him. The Gemara explains that he declared the first of Nisan to be the thirtieth of Adar and only then 
intercalated the year (see II Chronicles 30:2). 
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A Shomeira 

7. Bava Basra 4:8 
 תצַּחִמְ תאֶוְ ,עקַרְקַּלַ תרֶבֶּחֻמְ איהִשֶׁ האָוּבתְּהַ תאֶוְ ,וֹכּרְצָלְ םהֵשֶׁ םרֶכֶּבַּשֶׁ םינִקָּהַ תאֶוְ ,הּכָּרְצָלְ םהֵשֶׁ םינִבָאֲהָ תאֶ רכַמָ ,הדֶשָּׂהַ תאֶ רכֵוֹמּהַ
  :המָקְשִּׁהַ תלַוּתבְּ תאֶוְ ,בכָּרְמֻ וֹניאֵשֶׁ בוּרחָהֶ תאֶוְ ,טיטִבְ היָוּשׂעֲ הּנָיאֵשֶׁ הרָמֵוֹשּׁהַ תאֶוְ ,עבַרֹ תיבֵּמִ התָוּחפְ איהִשֶׁ םינִקָּהַ

One who sells a field without specifying what is included in the sale has sold the stones in the field that are 
for its use, and the reeds in the vineyard that are for its use, and the produce that is still attached to the 
ground, and the cluster of reeds that occupy less than the area required for sowing a quarter-kav of 
seed [beit rova], and the watch station that is not plastered with clay, and the young carob tree that has 
not yet been grafted, and the untrimmed sycamore that is still young. 

 
8. Kilaim 5:3 

 האֶרְנִ הזֶ ירֵהֲ ,וֹפוֹס דעַוְ םרֶכֶּהַ שׁאֹרמֵ שׁלָּפֻמְ היָהָ םאִ ,רמֵוֹא בקֹעֲיַ ןבֶּ רזֶעֶילִאֱ יבִּרַ ,העָבָּרְאַ בחָרָוְ הרָשָׂעֲ קמֹעָ ,םרֶכֶּבַּ רבֵוֹע אוּהשֶׁ ץירִחָ
 םיעִרְוֹז ,רמֵוֹא רזֶעֶילִאֱ יבִּרַ ,העָבָּרְאַ הבָחָרְוּ הרָשָׂעֲ הקָּמֻעֲ םרֶכֶבְּשֶׁ תגַּהַוְ .תגָכְ אוּה ירֵהֲ ,ואלָ םאִוְ .וֹכוֹתבְּ םיעִרְוֹזוְ ,םימִרָכְ ינֵשְׁ ןיבֵכְּ
  :רוּסאָ ,שׁתֵוֹכּ רעָשֵׂ היָהָ םאִוְ .הּכָוֹתבְּ ןיעִרְוֹז ,העָבָּרְאַ הבָחָרְוּ הרָשָׂעֲ ההָוֹבגְּ ,םרֶכֶּבַּשֶׁ הרָמֵוֹשׁ .םירִסְוֹא םימִכָחֲוַ ,הּכָוֹתבְּ

A trench passing through a vineyard, ten [handbreadths] deep and four wide: Rabbi Eliezer ben Jacob says: if 
it runs right through from the beginning of the vineyard to the end, it looks like it is in between two 
[separately owned] vineyards, and it is permitted to sow in it. But if it is not, it is [regarded] as [if it were part 
of] a winepress. And as for a winepress in a vineyard, and [the winepress] is ten [handbreadths] deep and four 
wide: Rabbi Eliezer says: it is permitted to sow in it. But the sages prohibit. A watchman’s mound in a 
vineyard, ten handbreadths high and four wide: it is permitted to sow in it. But if the ends of the vine-
branches become intertwined over it, it is forbidden. 
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Doing Aliya L’Regel 

9. Mishna, Chagigah 1:1 
 ,ןקֵזָּהַוְ ,הלֶוֹחהַוְ ,אמָוּסּהַוְ ,רגֵּחִהַ ,םירִרָחְשֻׁמְ םנָיאֵשֶׁ םידִבָעֲוַ ,םישִׁנָוְ ,סוֹניגִוֹרדְּנְאַוְ ,םוּטמְטֻוְ ,ןטָקָוְ הטֶוֹשׁ ,שׁרֵחֵמֵ ץוּח ,היָּאִרְבָּ ןיבִיָּחַ לכֹּהַ

יאמַּשַׁ תיבֵ ירֵבְדִּ ,תיִבַּהַ רהַלְ ם  יִלַשָׁוּרימִ תוֹלעֲלַוְ ויבִאָ לשֶׁ ויפָתֵכְּ לעַ ב וֹכּרְלִ לוֹכיָ וֹניאֵשֶׁ לכֹּ ,ןטָקָ וּהזֶיאֵ .וילָגְרַבְּ תוֹלעֲלַ לוֹכיָ וֹניאֵשֶׁ ימִוּ . 
ללֵּהִ תיבֵוּ רמַאֱנֶּשֶׁ ,תיִבַּהַ רהַלְ םיִלַשָׁוּרימִ תוֹלעֲלַוְ וי  בִאָ לשֶׁ וֹדיָבְּ זחֹאֱלֶ לוֹכיָ וֹניאֵשֶׁ לכֹּ ,םירִמְוֹא  ( גכ תומש םילִגָרְ שyׁשָׁ ( :  

All are obligated on the three pilgrim Festivals in the mitzva of appearance, i.e., to appear in the Temple as 
well as to sacrifice an offering, except for a deaf-mute, an imbecile, and a minor; and a tumtum, and a 
hermaphrodite, and women, and slaves who are not emancipated; and the lame, and the blind, and the 
sick, and the old, and one who is unable to ascend to Jerusalem on his own legs. Who has the status of a 
minor with regard to this halakha? Any child who is unable to ride on his father’s shoulders and ascend 
from Jerusalem to the Temple Mount; this is the statement of Beit Shammai. And Beit Hillel say: Any 
child who is unable to hold his father’s hand and ascend on foot from Jerusalem to the Temple Mount, 
as it is stated: “Three times [regalim]” (Exodus 23:14). Since the term for feet is raglayim, Beit Hillel infer 
from here that the obligation to ascend involves the use of one’s legs. 
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10. Josephus, War of the Jews 6:8 

So they now left these towers of themselves, or rather they were ejected out of them by 
God himself, and fled immediately to that valley which was under Siloam, where they 
again recovered themselves out of the dread they were in for a while 
 

11. Josephus, War of the Jews 6:9 

Now this vast multitude is indeed collected out of remote places, but the entire nation 
was now shut up by fate as in prison, and the Roman army encompassed the city when 
it was crowded with inhabitants. Accordingly, the multitude of those that therein 
perished exceeded all the destructions that either men or God ever brought upon the 
world; for, to speak only of what was publicly known, the Romans slew some of them, 
some they carried captives, and others they made a search for under ground, and 
when they found where they were, they broke up the ground and slew all they met 
with. 
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12. TB, Bava Metzia 28b 
 ןתונו דמוע הזו זירכמו דמוע הז םשל הנפנ הדיבא אצומש ימ לכו םשל הנפנ הדיבא ול הדבאש ימ לכ םילשוריב התיה ןעוט ןבא ר"ת
  :ןעוטה ןבא תחמנ םא וארו ואצ ונינשש איה וזו הלטונו ןינמיס

The Sages taught in a baraita: There was a Claimant’s Stone in Jerusalem, and anyone who lost an item 
would be directed there and anyone who found a lost item would be directed there. This finder would 
stand and proclaim his find and that owner would stand and provide its distinguishing marks and take 
the item. And that is the place about which we learned in a mishna (Ta’anit 19a): Go and see if the 
Claimant’s Stone has been obscured by the rising water. 
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